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El Congreso de Colombia, 

D E C R E T A : 

Artículo Apruébase el "Convenio In te rnac iona l sobre 
Búsqueda y Sa lvamen to Marí t imo, 1979", fechado en H a m -

� burgo el 27 de abril de 1979, que a la le t ra dice: 

«CONVENIO INTERNACIONAL S O B R E BUSQUEDA 
Y SALVAMENTO MARITIMOS, 1979 

Las Partes en el Convenio, 

Considerando que varios Convenios in ternacionales con-
. ceden g ran impor tanc ia a la prestación de auxilio a per-

sonas q u e ' s e ha l len en .peligro e n - e l - m a r y al estableci-
miento por pa r t e de todo Es tado r ibereño de las medidas 
que exi jan la vigilancia de costas,,y los servicios de bús-
queda y sa lvamento , " ; 

Considerando la Recomendación 40 ap robada por la Con-
ferencia in ternac ional sobre segur idad de. la vida h u m a n a 
en el mar , 19G0, que reconoce la conveniencia de coordinar 
las activid'adés re la t ivas a la seguridad en el m a r y sobre 
el m a r en t re var ias organizaciones in te rgubernamenta les , 

Considerando que es deseable desarrol lar y f o m e n t a r estas 
act ividades med ian te el es tablec imiento de ú n p lan in t e r -
nacional de búsqueda y sa lvamento mar í t imos que responda 
a las necesidades del t ráf ico mar í t imo, pa ra el s a lvamento 
de personas que se1 hal len en peligro én el mar , 

Considerando que conviene f o m e n t a r !a cooperación en t re 
las organizaciones de b ú s q u e d a ' y sa lvamento de todo el 

. mundo y en t re los que par t ic ipen en operaciones de búsque-

. da y sa lvamento en el mar . 

C o n v i e n e n : 

ARTÍCULO I 

Obligaciones generales contraídas en virtud del Convenio. 

Las Pa r t e s se obligan a t omar todas las medidas legisla-
tivas u o t ras medidas apropiadas que se precisen pa ra dar 
plena efect ividad al Convenio y a su Anexo, el cual será 
pa r t e i n t eg ran te de aquél. Salvo disposición, expresa en ot ro 
sentido, toda re fe renc ia a l Convenio supondrá t ambién 
u n a referencia a su Anexo. 

ARTICULO II 

Otros tratados e interpretación. 

1"> N a d a de lo dispuesto en el presente Convenio pre-
juzgará la codificación y el desarrollo del Derecho del 
m a r por pa r t e de la Conferencia de las Naciones Unidas 
sobre el Derecho del Mar convocada en vir tud de la Reso-
lución 2750 (XXV) de la Asamblea Genera l de las Nacio-
nes Unidas ni las reivindicaciones y tesis jur ídicas presentes 
y f u t u r a s de cualquier Estado respecto del Derecho del m a r 
y de 1a. na tura leza y el alcance de la jurisdicción de Ies 
Es tados r ibereños y de los Estados de pabellón. 

2) Ninguna disposición del Convenio se rá i n t e r p r e t a d a 
en el sent ido de que va en perjuicio de obligaciones o 
derechos que, respecto de los buques, se est ipulen en otros 
ins t rumentos in ternacionales . 

ARTICULO I I I 

Enmiendas. 

11 El Convenio podrá ser e n m e n d a d o por uno de les dos 
procedimientos expuestos en los p á r r a f o s 2) y 3) siguientes. 

2i E n m i e n d a previo examen .en el seno de la ,Organización 
Consultiva Mar í t ima I n t e r g u b e r n a m e n t a l (en ade lan te l la-
m a d a la "Organizac ión") : 

a) toda enmienda propuesta por u n a P a r t e y t r ansmi t i da 
a l Secretar io Genera i de la Organización (en ade lan te l la -
mado "el Secretar io Genera l" ) , o cualquier enmienda que 
el Secretario Genera l est ime necesar ia como resul tado de 
una enmienda a la disposición correspondiente del Anexo 
12 del Convenio sobre aviación civil in ternacional , será dis-
t r ibuida ent re todos los Miembros de la Organización y to-
das las Par tes , por lo menos seis meses an tes de .que proce-
da que el Comité de Segur idad M a r í t i m a de la Organización 
la examine; 

b) las Par tes , sean o no Miembros de Ja Organización, 
t e n d r á n derecho a par t ic ipar en las deliberaciones del Co-

mi té de Segur idad Mar í t ima p a r a el examen y la aprobación 
de las enmiendas ; 

c.) p a r a la aprobación de las enmiendas se neces i ta rá 
una mayor ía de dos tercios de las Pa r t e s presentes y vo-
t a n t e s en el Comité de Segur idad Mar í t ima , a condición 
de que un tercio cuando menos de las P a r t e s esté presente 
en el momento de la aprobación de la enmienda de que se 
t r a t e : 

d) las enmiendas aprobadas de -conformidad con lo dis-
pues to en el apa r t ado c) se rán enviadas por el Secretar io 
Genera l a todas las Pa r t e s a f ines de aceptación; 

e) toda enmienda a un art ículo o a los pá r r a fos 2 .1 .4 , 
2.1.5, 2.1.7, 2.1.10, 3 .1 .2 y 3 .1 .3 del Anexo se cons iderará 
acep tada a pa r t i r -de la fecha en que el Secretar io Genera l 
haya recibido el correspondiente i n s t rumen to de acep ta -
ción de dos tercios de las Pa r t e s ; 

f ) toda e n m i e n d a al Anexo, excluidas. las enmiendas a los 
pá r ra fos 2.1.4, 2.1.5, 2.1.7, 2.1.10, 3.1.2 y 3.1.3, se cons iderará 

- acep tada al t é rmino del año siguiente a la f e c h a en que 
- fue enviada a las. Pa r t e s a f ines de aceptación. Si, no obs-

tante , den t ro del plazo f i j ado de un año, m á s de un tercio 
de las Pa r t e s not i f ica al Secretar io Genera l que rechaza la 
enmienda , se considerará que és ta no h a sido, acep tada ; -

g) toda enmienda a un Artículo o a los p á r r a f o s 2.1.4, 
2 .1 .5 , 2.1.7, 2.1.10, 3.1.2, y 3 .1 .3 del Anexo e n t r a r á en 

. vigor: 
i) con respecto a las Pa r t e s que la h a y a n aceptado, seús 

meses después de la f e c h a en que se considere que f u e 
acep tada ; 

ii) con respecto a las P a r t e s que la acepten una vez se 
h a y a cumplido la condición es t ipulada en el a p a r t a d o e) y 
an tes de que la enmienda en t re en vigor, en la f e c h a de 
e n t r a d a en vigor de la enmienda ; 

iii.) con respecto a las P a r t e s que la acepten después de 
la f echa en que la enmienda en t re en vigor, 30 días después 
del depósito que se haya efec tuado de u n in s t rumen to de 
aceptación; 

h) t oda enmienda al Anexo, excluidas las enmiendas a 
los pá r r a fos 2.1.4, 2 .1 .5 , 2 .1 '7 , 2.1.10, 3 .1 .2 y 3 .1 .3 en -
t r a r á en vigor, con respecto a todas . l as Par tes , exceptuadas 
las que la h a y a n rechazado en vi r tud de lo .previsto en el 
a p a r t a d o f) y que no h a y a n re t i rado su objeción, seis m e -
ses después de la fecha en que se considere que f u e acep-
t ada . No obstante, an tes de la f echa f i j a d a p a r a la e n t r a d a 
en vigor de la enmienda cualquier P a r t e podrá no t i f i ca r 
al Secre tar io Genera l que se exime de la obligación de 
dar le efect ividad d u r a n t e un período no superior a u n año, 
contado desde la f echa de e n t r a d a en vigor de la enmien -
da, o d u r a n t e el período, m á s largo que ese, que en el m o -
men to de la aprobación de ta l enmienda f i je una mayor ía 
de dos tercios de las P a r t e s presentes y ve t an te s en el 
Comité de Seguridad Mar í t ima . 

3) E n m i e n d a a cargo de u n a Confe renc ia : 

a) a solicitud de cualquier P a r t e con la que se mues t r e 
conforme u n tercio cuando menos de las Par tes , la O r g a -
nización convocará u n a Conferenc ia de las Pa r t e s p a r a 
examina r posibles enmiendas al presente Convenio; las 
enmiendas propues tas serán dis t r ibuidas por el Secretar lo 
Genera l a todas las Par tes , por lo menos seis meses an te s 
de que proceda que la Conferencia las examine; 

b) las enmiendas s e r án . ap robadas e n ' t a l Confe renc ia por 
. u n a mayor ía de dos tercios de las P a r t e s presentes y vo-

tan tes . a condición de que un tercio cuando menos de las 
Pa r t e s esté p resen te en el m o m e n t o de la aprobación de ta l 
enmienda ; las enmiendas así ap robádas se rán enviadas por 
el Secretar io Genera l a todas las Pa r t e s a f ines de acep-
tación ; 

c) Salvo que la Conferencia decida o t ra cosa, la e n m i e n d a 
se considerará acep tada y e n t r a r á en vigor de conformidad 
con los procedimientos est ipulados respect ivamente en los 
apa r t ados e), f ) , g) y h) del p á r r a f o 2), a condición de 
que la re fe renc ia que en el p á r r a f o 2) h) se hace al Comité 
de Seguridad Mar í t ima , ampl iado de conformidad con lo 
dispuesto en el p á r r a f o 2) b), se en t i enda como referencia 
a la Conferencia . 

4) Toda declaración de aceptación de u n a enmienda o de 
objeción a una enmienda y cualquiera de las not i f icaciones 
previs tas en el p á r r a f o 2) h) se rán dirigidas por escrito al 
Secre tar io General , quien i n f o r m a r á a todas las P a r t e s 
de que se recibieron ta les comunicaciones y de la f echa en 
que fueron recibidas. 

5) El Secretar io Genera l i n f o r m a r á a los Es tados de 
cualesquiera enmiendas que entren, en vigor, así como de 
la f echa de e n t r a d a en vigor de cada una . 

ARTICULO IV 

Firma, ratificación, aceptación, aprobación y adhesión. 

1) El Convenio es ta rá abier to a la f i rma en la sede de la 
Organización desde el 1° de noviembre de. 1979 h a s t a er 31 
de octubre de 198Ó y, después de ese plazo, seguirá abier to 
a la adhesión. Los Estados podrán const i tuirse en P a r t e s 
en el Convenio m e d i a n t e : 

a) f i rma sin reserva en cuan to a ra t i f icación, aceptación 
o aprobación; o 

b) F i r m a a reserva de rat i f icación, aceptación o ap roba-
ción, seguida de ra t i f icación, aceptac ión o aprobación; o 

c) adhesión. 

2) La ra t i f icación, aceptación, aprobación o adhesión se 
. e f e c t u a r á n deposi tando a n t e el Secretar io Genera l el ins-

t r u m e n t o que proceda, 
3) El Secre tar io Genera l i n f o r m a r á a los Es tados de toda 

f i r m a producida o del depósito que se h a y a e fec tuado de 
cualquier i n s t rumen to de ra t i f icación, aceptación, ap roba -
ción o adhesión y de la f e c h a de ta l depósito. 

A R T I C U L O v 

Entrada en vigor. 

1) El Convenio e n t r a r á en vigor 12 meses después de la 
� f echa en que 15 Es tados se h a y a n const i tuido en Pa r t e s 
� en el mismo de conformidad con lo dispuesto en el Ar -

tículo IV. 

2) La e n t r a d a en vigor del Convenio pa ra los Es tados 
que lo ra t i f iquen, acepten o ap rueben o que se adh i e r an a 
él de confo rmidad con lo dispuesto en el Art ículo IV, u n a 
vez se haya ' cumplido la condición es t ipulada en el p á -
r r a f o 1) y an te s de que el Convenio en t re en vigor, se p ro -
ducirá. en la f echa de e n t r a d a en vigor, de éste. 

3) Lá e n t r a d a en vigor del Convenio p a r a los Es tados 
que lo ratifiquen-, acepten o aprueben o que se adh ie ran a 
él con poster ior idad a la f e c h a en que h a y a en t r ado en 
vigor, se p roduc i rá a los 30 días de haber sido deposi tado 
el i n s t rumen to correspondiente de conformidad con lo dis-
puesto en el Artículo IV. 

4) Todo i n s t rumen to de rat i f icación, aceptación, ap ro -
bación o adhesión deposi tado ccn poster ior idad a la f echa 
de e n t r a d a en vigor de u n a enmienda al Convenio efec-
t u a d a de conformidad con lo dispuesto en el Articuló I I I , 
se cons iderará refer ido al Convenio en su f o r m a e n m e n -
dada , y éste, en su f o r m a e n m e n d a d a , e n t r a r á en vigor 
p a r a el Es tado que deposite ta l i n s t rumento , a los 30 días 
de haberse producido el depósito. 

5) El Secre tar io Genera l i n f o r m a r á a los Es tados de la 
f echa de e n t r a d a en vigor del Convenio. 

A R T I C U L O v i s 

Denuncia. 

1) El Convenio podrá ser denunciado por u n a de las 
Pa r t e s en cualquier m o m e n t o posterior a la expiración de 
un plazo de cinco años a con ta r de la f e c h a en que el 
Convenio haya en t rado en vigor p a r a dicha Pa r t e . 

2) La denunc ia se e f ec tua rá deposi tando un i n s t rumen to 
de denunc ia an te el Secretar io General , el cual no t i f i ca rá 
a los Es tados que h a recibido ta l i n s t rumen to de denuncia , 
la f echa en que lo recibió y la f echa en que s u r t a efecto 

. t a l denuncia . 

3) La denunc ia su r t i r á efecto t ranscur r ido un año a 
pa r t i r de la recepción, por pa r t e del Secretar io General , del 
i n s t rumen to de denuncia , o cualquier otro plazo más largo 
que pueda ser f i j a d o en dicho ins t rumento . 

A R T I C U L O V I I 

Depósito y registro. 

1) El Convenio será deposi tado an te el Secretar io Genera l , 
el cual remi t i rá e jemplares autént icos cer t i f icados de aquél 
a los Estados. 

2) T a n p ron to como el Convenio en t re en vigor, el Se-
cretar io Genera l r emi t i r á el texto del mismo al Secretar io 
Genera l de las Naciones Unidas a f ines de registro y p u -
blicación, de conformidad con el Artículo 102 de la C a r t a 
de las Naciones Unidas. 

A R T I C U L O V I I I ; 

Idiomas. 

El Convenio es tá redac tado en un solo e j empla r en los 
id iomas chino, español, f rancés , inglés y ruso, y cada uno 
de estos textos es igua lmente autént ico. Se h a r á n t r a d u c -
ciones oficiales a los idiomas a lemán , á r abe e i ta l iano, las 

� cuales serán deposi tadas jun to con el original f i rmado . 

Hecho en Hamburgo el día veintisiete de abril de mil 
novecientos se t en ta y nueve. 

En fe de lo cual los infrascr i tos , deb idamente autor izados 
al efecto por sus respectivos Gobiernos, f i r m a n el Con-
venio. " x?^ 

-

A N E X O ,. 

CAPITULO 1 ' . '.:!* 

Términos y definiciones. 

.1 En el p resen te Arexo, el empleo del f u t u r o .de"Tos ver-
. bos con un sent ido impera t ivo indica una 'd i spos ic ión 
- cuya aplicación u n i f o r m e por todas las Pa r t e s se est i-

pu la en pro de la segur idad de la vida h u m a n a en el 
mar . 

. 2 En el presente Anexo, el empleo de la expresión "se 
recomienda que" combinada con el verbo que exija la 
f r a s e de que se ' t ra ta , indica u n a disposición cuya 
apl icación un i fo rme por todas las Pa r t e s se aconseja en 
pro de la segur idad de la vida h u m a n a en el mar . 
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3 Los t é r m i n o s aqu í e n u m e r a d o s se u t i l i z a n en el p r e -
s e n t e Anexo con los s ign i f i cados i n d i c a d o s a c o n t i -
n u a c i ó n : 

.1 "Regip.n de b ú s q u e d a y sa lva jwgnto" . Are%.de dijmeqr 
s iones d e f i n i d a s den.trp de l a cual se p r e s t a n Servi-
cios cíe búsqueda , y s a l y a m g g t o . " ' -

.2 " C e n t r o c o o r d i n a d a s sálíaPIP-ntQ"- G e n t i l .encftte 
gado de p r o m o v e r la b u e n a o rgan i zac ión de servic ios 
de búsqueda y s a l v a m e n t o y de c o o r d i n a r l a e j e c u -
ción de l a s ope rac iones de b ú s q u e d a y, s a l s a m e n t o 
d e n t r o de u n a reg ión de b ú s q u e d a y sálvámeri loT 

.3 " S u b c é n t r o de s a l v a m e n t o " . C e n t r o s u b o r d i n a d o a 
u n c e n t r p c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o , e s t ab lec ido 
p a r a c o m p l e m e n t a r la f u n c i ó n de es te ú l t i m o d e n t r o 
de ~U.P.ÍT p a r t e " espec i f icada ' 
y s a l v a m e n t o . 

.4 " U n i d a d de v ig i lanc ia de cos tas" . U n i d a d t e r r e s t r e , 
e s t a c i o n a r i a o móvil, d e s i g n a d a p a r a velar , con su 
v ig i lancia , por la s egu r idad de los buques en zonas 
cos teras . 

.5 " U n i d a d de s a l v a m e n t o " . U n i d a d c o m p u e s t a p o r 
pe r sona l c a p a c i t a d o y d o t a d a de equipo a p r o p i a d o 
para, e j e c u t a r con r ap idez o p e r a c i o n e s ' de b ú s q u e d a 
y s a l v a m e n t o . 

.6 " J e f e e n el l uga r del s in ies t ro" . El j e f e de u n a u n i -
d a d de s a l v a m e n t o d e s i g n a d o p a r a c o o r d i n a r Tas 
o p e r a c i o n e s dé b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o d e n t r o de u n 

1 á r e a de b ú s q u e d a espec i f i cada . 
.7 " C o o r d i n a d o r de la b ú s q u e d a de supe r f i c i e " . Buque , 

que no s ea u n a de la.s u n i d a d e s de s a l v a m e n t o , d e -
s ignado p a r a c o o r d i n a r l as ope rac iones de b ú s q u e d a 
y s a l v a m e n t o que se l leven a csjbp en la supe r f i c i e , 
d e n t r o de u n á r e a de b ú s q u e d a espepifipada". 

.8 " P a s e de e m e r g e n c i a " . Exp re s ión gené r i ca ' q u e s ig-
n i f i ca . s egún el" caso, f a s e de i n p é r t i d u m b r e , f a se cié 
a l e r t a o f a se de pel igro. 

.9 " P a s e de i n c e r t i d ü m b r e " . S i t u a c i ó n en la cual ex is te 
i n c e r t i d u m b r e en c u a n t o a la s e g u r i d a d de u n buque 

1 y dé las p e r s o n a s que l íeye a bór'do. 
.10 " F a s e de a l e r t a " . S i t u a c i g n e n la cua l se t e m e pol-

la. s e g u r i d a d cíe u n buque y cié l as ' p e r s o n a s q u e 
lleve a bordo ' 

.11 ' ' Pa se de pel igro" . S i tuac ipn en cua l ex i s te la 
cpnyicción j u s t i f i c a b a de qué u n buqué o u n a p e r -
s o n a e s t á n a m e n a z a d o s ' p o j u n ^ i ' g ' r p g r a v e o' i n -

: m i ñ é ñ t é y n e c e s i t a n áuxiíi'p i n m e d i a t o . ' " " " " 
.12 " A m a r a j e forzoso". Éñ"'"el casó de u n a a e r o n a v e , 

r ea l i za r un descenso forzoso en e l ' a g u a . 

C A P I T U L O 2 

Organización. 

3 . 1 Medidas de creación y coordinación de servicios de 
búsqueda y salvamento. * T 

� 3 . 1 . 1 L a s P a r t e s l i a r á n que se t o m e n las m e d i d a s n e c e s a -
rias p a r a l a c reac ión de servjpips a d e c u a d o s d e b ú s q u e d a y 

. s a l v a m e n t o de p e r s o n a s q u é s é h a l l e n e n pe l igro ce rca ríe 
. pus co§tas, ep el m a r . 

2 . 1 . 2 L a s P a r t e s r e m ] t i r a n a j S e c r e t a r i o G e n e r a l i n f o r m a -
ción r e f e r e n te . a su o rgan izac ión jjg búsguec já .y s a l v a m e n t o 
y Té n o t i f i c a r á n ios cambios u' lferiorps dé" i iv ippí tancia de 
flug la ' m i s m a ' s e a - o b j e t o , i n c l u ' i f j a ' l á i n f o r m a c i ó n r e f e r e n -
t e ' a :" � � ' � � ' ' " 

.1 los servicios n a c i o n a l e s de b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o 
m a r í t i m o s ; 

1 .2 la ub icac ión de los c e n t r o s c o o r d i n a d o r e s de s a l -
v a m e n t o que h a y a es tablec ido , con sus r e spec t ivos 
n ú m e r o s feipífinGt y " ' d é " t é i e $ '¡¡Tái-p^j" r e s -
p o n s a b i l i d a d ; y 

.3 las * p r inc ipa l e s u n i d a d e s de salyaiTígntp .que h a y a 
; a su disposición". "' 

2 . 1 . 3 El S e c r e t a r i o p e ñ e r a } r e m i t i r á en f o r m a a p r o p i a d a a 
t o d a s las Pa rces la ' i n f o r m a c i ó n a' "que se h a c e r e f e r e n c i a 
�en el p á r r a f o 2 . 1 . 2 . 
�2 .1 .4 Se e s t ab lece rá c a d a región de b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o 
p o r a c u e r d o e n t r e las P a r t e s ' i n t e r e s a d a s . Él a c u e r d o s e r á 
p i i es fo en co.npcimiepto de l Sppr.etarig Genera l . ' 
Ü ' l . ' s Si no l pg ran pone r se de acúp rdo sob re ¡as d i fne f i s io -
í jes ex'actag de u n a ' r e g i ó n de b i ¿ g u e d a y s a l v a m e n t o , l a s 
P a r t e s i n t e r e s a d a s se e s f o r z a r á n ' a l m á x i m o ¡jor pon ven i r 
m e d i d a s a d e c u a d a s p a r a l og ra r e n ésa z p ñ á u n a c o o r d i n a -
c ión global equ iva l en t e de los servicios de b ú s q u e d a ' y s a l -
v a m e n t o . Las m e d i d a s convenicias s e r á n p u e s t a s en cono -
c i m i e n t o del S e c r e t a r i o G e n e r a i . 
2 . 1 . G E 1 S e c r e t a r i o G e n e r a l p e n d r a e n c o n o c i m i e n t o de 
t o d a s las P a r t e s los acue rdos o m e d i d a s a gpe se h a c e r e -
fi .reiipia en los p á r r a f o s 2 . 1 . 4 y 2 . l ' ' 5 . 
2 . 1 . 7 La d e l i m i t a c i ó n cíe reg iones d e b ú s q u e d a y s a l v a m e n -
t o no g u a r d a re lac ión con ia ' d e t e r m i n a c i ó n " ' ^ J jmí tés e n t r e 
los E s t a d o s ni p r e j u z g a r á és ta . 
£ . 1 . 8 Se r e c o m i e n d a que las P a r t e s d i s p o n g a n lo n e c e s a r i o 
p a r a que sus servicios de b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o s e a n ca -
p a c e s de d a r p r o n t a r e s p u e s t a a l as l l a m a d a s de soc.qrro. ; 
2 . 1 . 9 I n f o r m a d a s de que u n a p e r s o n a e s t á en pe l igro en el 

. j.«ai\ en u n á r e a d e n t r o de la pvial u n a P a r t e se e i i ca rgue 
�<ie ia coo rd inac ión global de las ope rac iones de b ú s q u e d a y 
s a l v a m e n t o , las a u t o r i d a d e s de esa P a r t e a l as que i n c u m b a 
�la cues t ión d a r á n u r g e n t g f n e n t e los pasos necesa r io s p a r a 
p r e s t a r el m e j o r auxi l io que puedan . . . 

' " 2 . 1 . 1 0 L a s P a r t e s g a r a n t i z a r á n , que se p r e s t e auxi l io a 
c u a l e s q u i e r a p e r s o n a s que se ha f l en . e n - p e l i g r o en el m a r . 
F i a r á n es to s e a n cua les f u e r e n la n a c i o n a l i d a d o l a cond ic ión 

. j u r í d i c a d e d i c h a s p e r s o n a s p }§§ . c i r c u n s t a n c i a s -en .-gue 
<é.,?Í4s se e n c u e n t r e n . . ' 

2 . 2 Coordinación de Ifjs m e d j p s dje'Jjúsguqda y §alvaipento. 

1 . 2 . 1 Las P a r c e s t o m a r á n d ispos ic iones para- la coo rd inac ión 
� ¡cíe lqs med ios necesar ios , en la provis ión de servic ios d p p j i s -

íUieda y s a l v a m e n t o cerca de sus costas.-
i ? . .2 .2 Las P a r t e s . e s t a b l e c e r á n ó r g a n o s n a c i o n a l e s p a r a ia 
- c o o r d i n a c i ó n global- de los se'ryipips;..de-..búsqufda y s a i y a -
: c i e n t o . 

2 .3 E s t a b l e c i m i e n t o de c e n t r o s c o o r d i n a d o r e s de s a l v a m e n t o 
y de s u b c é n t r o s . d c s^ ly^njp i i tp . 

y . l A f j i r d § c u m p l i r lo p r e s c r i t o pn las 2.2.1- y 
2.2.2, l a s " ' ' Pa r t e s e s t a t y ' ^ r $ n " "ppptfos cóprdinapjpreg. de 
s ^ l y a m é í í f o p a r a sus seryicio§' ge búsquecjí( y s a j ^ á m g n t o , 
asi gomo los s u b p e n t r o s c|e sgl 'vainepto que cons ide ren aj>ro-

� Pigáo^. - - . «v 
2 . 3 . 2 Las a u t o r i d a d e s c o m p e t e n t e s ele c a d a P a r t e d e t e r -
m i n a r á n el á r e a que s e p i incyvnbenc ia c^e yjn s u b c é n t r o de 

. s a J w a m e n t g . - " " " ' 
'2"3'. 3 C a d a c e n t r o c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o , y c a d a s u b -
céntro. de s a l v a m e n t o es tab lec idos � de - c o n f o r m i d a d cpA lo 
d i spues to én él p á r r a f o 2 . 3 . 1 ' d i s p o n d r á n de m e d i e s a d e -
cuados p a r a la recepc ión de c o m u n i c a c i o n e s de socor ro a 
t r a v é s de u n a ' r a d i ó e s t á c i ó n cos te ra o "de o t r o mo 'do . 'Ta l e s 
c e n t r o s y s u b c e n t r o s d i s p o n d r á n t a m b i é n de medips a d e -
cuados p a r a c o m u n i c a r con sus p r o p i a s u n i d a d e s de s a l v a -
m e n t o y con los c e n t r o s c o o r d i n a d o r e s de s a l v a m e n t o ' o 
s u b c e n t r o s de s a l v a m e n t o , s e g ú n p roceda , de á r e a s a d y a -
cen tes . 

2 .4 Des ignac ión de u n i d a d e s de s a l v a m e n t o . 

2 . 4 . 1 Las P a r t e s d e s i g n a r á n : 

.1 c o m o u n i d a d e s de s a l v a m e n t o , a servic ios e s t a t a -
les u o t ros servic ios públ icos a p r o p i a d o s o a s e r -
vicios p r ivados , que se e n c u e n t r e n d e b i d a m e n t e 
s i t u a d o s y equipados , o a p a r t e s de los mi smos , o 
bien, 

.2 como e l e m e n t o s de l a o rgan i zac ión de b ú s q u e d a y 
s a l v a m e n t o , a servic ios e s t a t a l e s o a o t ros servic ios 
públ icos o p r i vados a p r o p i a d o s o a e l e m e n t o s de 
los m i s m o s que a u n no r e s u l t a n d o a d e c u a d o s p a r a 
ser de s ignados como u n i d a d e s de s a l v a m e n t o p u e -
d a n p a r t i c i p a r en ope rac iones de b ú s q u e d a y s a l -
v a m e n t o , y d e f i n i r á n l a s f u n c i o n e s de es tos e le-
m e n t o s . 

2 .5 Medios y equipo de las u n i d a d e s d e s a l v a m e n t o . 

2 . 5 . 1 Se p r o v e e r á a t o d a u n i d a d de s a l v a m e n t o de les 
m e d i o s y el equipo a p r o p i a d o s p a r a su t a r e a . 
2 . 5 . 2 Se r e c o m i e n d a que c a d a u n i d a d de s a l v a m e n t o c u e n -
te con m e d i o s r á p i d o s y s egu ros d é c o m u n i c a c i ó n c o n 
o t r a s u n i d a d e s o e l e m e n t o s que i n t e r v e n g a n en u n a m i s m a 
ope rac ión . . 

2 . 5 . 3 Se r e c o m i e n d a que en los r e c i p i e n t e s o envases que 
c o n t e n g a n eejuipp de s u p e r v i v e n c i a d e s t i n a d o a s e r l a n z a d o 
a los s u p e r v i v i e n t e s se s e ñ a l e la n á ' t u r a j é z a g e n e r a l dpi p o p -
t e n i d o m e d i a n t e u n código de colores a j u s t a d o á io esppci'fi-
cadp en el p á r r a f o 2 . 5 . 4 , u n a i n d i c a c i ó n ' i m p r e s a y s ignos 
de i n t e r p r e t a c i ó n inequívoca , eii m e d i d a ' e n q u e t a j e s 
s ignos e x i s t a n . 

. 2 . 5 . 4 Se r e c o m i e n d a que la i den t i f i c ac ión po.r colores del 
� c o n t e n i d o de los r e c i p i e n t e s y envase s l a n z a b l e s e n los ¡que 

l í aya equ ipo-de supe rv ivenc i a se e f e c t ú e p_or med ip de b a n -
d e r i n e s de colores, d e . á c u e r d o con él s igu ien te código,: 

.1 R p j o 7 m e d i c a m e n t o s y equipo de p r i m e r o s a u x i -
lios; 

.'2 Azul - a l i m e n t o s y a g u a ; 
..3 Amar i l l o - m a n t a s "é i n d u m e n t a r i a p r o t e c t o r a ; y 
.4 Negro - equipo d iverso f o r m a d o p o r horn i l los , h a -

chas , c o m p a s e s y u tens i l ios de coc ina . 

2 . 5 . 5 Se r e c o m i e n d a que c u a n d o e n u n m i s m o r ec ip i en t e o 
envas.é se lardeen efectos ' de n a t u r a l e z a ' d i v e r s a , sé Haga uso 
d e u n a c o m b l n á c i ó n de los colores i n d i c a d o s e'ri ese código. 

2 . 5 . 6 Se r e c o m i e n d a que en c a d a u n o de los r ec ip i en t e s o 
envase s l a n z a b l e s v a y a n i n c l u i d a s - l as i n s t r u e p i p n e s que 

. p e r m i t a n u t i l izar el equipo de sup.eryiven.cia. C o n v e n d r á que 
é s t a s i n s t rucc iones es tén i m p r e s a s en' i n g l é s ' y - p o r lo m é n e s 
e n ¿ t ro s dos id iomas . 

C A P I T U L O 3 

Coope rac ión . 

3 . 1 Cooperac ión e n t r e los E s t a d o s . 

3 . 1 . 1 Las P a r t e s c o o r d i n a r a n sus o rgan i zac iones de b ú s -
q u e d a y s a l v a m e n t o , r eco .mendándosé gúe , s i e m p r e que s e a 
n e c e s a r i o , c o o r d i n e n las ope rac iones con las de los E s t a d o s 
v e c i n o s . ' 

3 . 1 . 2 A m e n o s que se a c u e r d e o t r a cosa e n t r e los E s t a d o s 
i n t e r e s a d o s se r e c o m i e n d a que con s u j e c i ó n a l as leyes' y 
r e g l a m e n t a c i o n e s n a c i o n a l e s ap l icab les , t o d a P.ar te a u t o r i c e 
l a e n t r a d a i n m e d i a t a e n sus a g u a s t e r r i t o r i a l e s o po r e n c i -
m a de és tas , o en su t e r r i to r io , do u n i d a d e s de s a l v a m e n t o 
de o t r a s P a r t e s cuyo sólo o b j e t o sea l a biis 'gueda d e s t i n a d a 
a local izar s in ies t ros m a r í t i m o s y a s a lva r á los s u p e r v i - . 

. v i e n t e s de .tales s in ies t ros . E n ta les casos ' l a s o p e r a c i o n e s 
d e b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o s e r á n c o o r d i n a d a s en lo ppsible 
p o r e l - c e n t r o c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o a p r o p i a d o a-"la 
P a r t e que h a y a a u t o r i z a d o la ent rada^ ' q p o r la a u t o r i d a d 
q u e h a y a si'do d e s i g n a d a p o r d i c h a P a r t e . 

3 . 1 . 3 A m e n o s que se a c u e r d e o t r a cosa e n t r e los E s t a d o s 
. i n t e r e sados , l as a u t o r i d a d e s de u n a P a r t e que desee q u e 

sus u n i d a d e s de s a l v a m e n t o e n t r e n en l a s a g u a s t e r r i t o r i a l e s 
de o t r a P a r t e ' o p o r . . e n c i m a de és tas , o en el t e r r i t o r i o á e 
d i c h a P a r t e , con el solo o b j e t o de r ea l i za r l a b ú s q u e d a 
d e s t i n a d a a localizar, s i n i e s t ro s m a r í t i m o s y a s a l y a r a los 
s u p e r v i v i e n t e s .de t a l e s s in ies t ros , e n v i a r á n u n a pe t ic ión , 
en la que f igur.en todos los de t a l l e s de la mi s ión p r o y e c t a d a 
y "de la neces idad dé r ea l i za r l a , a l c e n t r o coordinador- d e 
s a l v a m e n t o de l a o t r a P a r t e o . a cuá lqu i e r o t r a a u t o r i d a d 
que h a y a s ido d e s i g n a d a po r esa P a r t e . 
3 . 1 . 4 Las a u t o r i d a d e s c o m p e t e n t e s de l a s P a r t e s : 

.1 a c u s a r á n i n m e d i a t a m e n t e recibo de ta l pe t i c ión ; y 

.2 lo a n t e s pos ib le i n d i c a r á n en q u é condic iones , d a -
. dp que se i m p p n g a algunay p o d r á e m p r e n d e r s e la 

mi s ión p r o y e c t a d a . 

3 . 1 . 5 S e ; r e c o m i e n d a que l a s Partas.c.o.njcluy£in .con sug E s -
t a d o s vec inos a c u e r d o s é n los q u e se f i j e n l a s cpndicípñpg de 

e n t r a d a de l a s u n i d a d e s de s a l v a m e n t o de c a d a u n o en Lis 
a g u a s t e r r i t o r i a l e s (o por e n c i m a de é s t a s ) , o t e r r i t o r ios d e 
los demás,. Se r e c o m i e n d a a s i m i s m o que estos a c u e r d o s h a -
g a n posible Ta r á p i d a ént rac iá de d i c h a s u n i d a d e s c e p u u 
m í n i m o , d é f o r m a l i d a d e s . ' ' " ' ' ' 

-3 .1 .6 Se. r e c o m i e n d a gue cada P a r t e au to r i ce a su s cen.tr,r.3 
CQor.dinadoi^s d é s a l v a m e n t o a q u e : - ' 

. .1 so l ic i ten de o t ros cen t ro s c o o r d i n a d o r e s de s a ' v a -
S l S l t f t l a a y u d a que sea necesa r i a , inc lu idcs b,úr 
ques, a e ronaves , p e r s o n a l y equipo; 

.2 c o n c e d a n todo pe rmiso necesa r io p a r a la e n t r a d a 
de d ichos buques , ae ronaves , pe r sona l o equipó e n 
sus a g u a s t e r r i t o r i a l e s o por e n c i m a de é s t a s o cts 

"su t e r r i t o r i o ; y 
.3 e s t a b l e z c a n los a r reg los necesa r ios con las p e r t i -

n e n t e s a u t o r i d a d e s de a d u a n a s , i r -migrac ión y da 
p t r a índp ie p a r a f a c i l i t a r d i c h a e n t r a d a , 

3 . 1 . 7 S e . r e c o m i e n d a que c a d a P a r t e au to r i ce a su s c e n t r o s 
c o o r d i n a d o r e s d e s a l v a m e n t o a que, c u a n d o s e ¡es soli t i t . ! , 
p r e s t e n a y u d a a o t ros c e n t r o s c o o r d i n a d o r e s de s a l v a m e n t o , 
i nc lu ida la c o n s t i t u i d a por buques , a e ronaves , p e r s o n a l ó 
equipo. 

3 . 1 . 8 Se r e c o m i e n d a que las P a r t e s conc luyan con sus E s -
t a d o s vecinos a c u e r d o s sobre búsqueda y s a l v a m e n t o c u y o 
o b j e t o sea la u t i l izac ión m a n c o m u n a d a de sus r e spec t ivos 
medios , el e s t a b l e c i m i e n t o de p r o c e d i m i e n t o s u n i f o r m e s , el 
de sa r ro l l o de u n a f o r m a c i ó n y u n o s e jercic ios d e c a r á c t e r 
c o n j u n t o , la ve r i f i cac ión per iódica de los c a n a l f s de c o m u -
n icac ión i n t e r e s t a t a l e s , la r ea l i zac ión de v is i tas de e n l a c e 
e n t r e el p e r s o n a l de los d i s t i n tos cen t ro s c o o r d i n a d o r e s d e 
s a l v a m e n t o y el i n t e r c a m b i o de i n f o r m a c i ó n sobre b ú s q u e d a 
y s a l v a m e n t o . 

3 .2 Coordinación con lqs servicios aeronáuticos. 

3 . 2 . 1 Las. P a r t e s h a r á n q u e e n t r e les servic ios m a r í t i m o s y 
los a e r o n á u t i c o s ex is ta la coo rd inac ión m á s e s t r e c h a p o s i -
ble, de m o d o q u e p u e d a n p r e s t a r los servicios de b ú s q u e d a y 
s a l v a m e n t o m á s e f icaces y posi t ivos en s u s r e s p e c t i v a s 
r eg iones d e b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o y por e n c i m a de és tas . 

3 . 2 . 2 Se r e c o m i e n d a que, s i e m p r e que sea fac t ib le , c a d a 
P a r t e e s t ab lezca con c a r á c t e r c o n j u n t o cen t ros c o o r d i n a -
dores de s a l v a m e n t o y s u b c e n t r o s .de s a l v a m e n t o d e d i c a d o s 
a a m b a s f i n a l i d a d e s , la m a r í t i m a y la a e r o n á u t i c a . 

3 . 2 . 3 S i e m p r e q u e s e ' e s t a b l e z c a n por s e p a r a d o c e n t r o s coo r -
d i n a d o r e s de s a l v a m e n t o o s u b c e n t r o s d e s a l v a m e n t o , m a r í -
t i m o s y ae ronáu t i cos , p a r a d a r servicio a la m i s m a á r e a , 

- l a "Parte i n t e r e s a d a h a r á que e n t r e los c e n t r o s o s u b c e n t r o s 
se es tab lezca l a coo rd inac ión m á s e s t r e c h a ppsible. 

3 . 2 . 4 E n la m e d i d a de lo posible l as P a r t e s h a r á n que l a s 
u n i d a d e s de "sal-yamento es tab lec idas para- f i n e s m a r í t i m e s 
y las.' és t 'ablécidas p a r a f i n e s a e r o n á u t i c o s u t i l i cen p r c c p d U 
mi ' én tos ' ün i fo rmés" . ' " 

C A P I T U L O 4 

Medidas preparatorias. 

4 . 1 Prescripciones relativas a la información. 

' 4 . 1 . 1 C a d a c e n t r o c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o y c a d a s u b -
c é n t r o de s a l v a m e n t o d i s p o n d r á n de i n f o r m a c i ó n a c t ü a -

" I izada p e r t i n e n t e p a r a las ope rac iones de b ú s q u e d a y s a l -
v a m e n t o en su á r e a . ' i ñ c l ü i d a lá i n f o r m a c i ó n s o b r e : 

.1 u n i d a d e s de s a l v a m e n t o y u n i d a d e s de v ig i l anc ia 
- " de" cos ta s ; 

.2 cua l e squ i e r a o t ros med ios públ icos y p r ivados , i n -
cluidas ' los de t r a n s p o r t e y los s u m i n i s t r o s dé c o m -
bus t ib le , de los que q u e p a e s p e r a r que s e r á n ú t i l e s 

� e n o p e r a c i o n e s de búsqueda y" s a l v a m e n t o ; 
.3 med ios de c o m u n i c a c i ó n que p u e d a n ser u t i l i zados 

en ope rac iones de b ú s q u é d a y s a l v a m e n t o ; 
.4 n o m b r e s , d i recc iones t e l e g r á f i c a s o de té lex y n ú -

m e r o s de t e l é fonos y t é lex de c o n s i g n a t a r i o s d e 
buques , a u t o r i d a d e s consu la res , o rgan i zac iones i n -
t e r n a c i o n a l e s y o t ros o r g a n i s m o s que p u e d a n e s t a r 
en s i t u a c i ó n de a y u d a r a o b t e n e r i n f o r m a c i ó n 
v i ta l s o b r e buques ; 

.5 ub icac ión , d i s t in t ivos de l l a m a d a o i d e n t i d a d e s de'l 
servicio móvil m a r í t i m o , h o r a s de e s c u c h a y f r e -
cuenc i a s de t o d a s l as r a d i o e s t a c i o n e s de las c¡ue 
q u e p a e s p e r a r q u e se u t i l i z a r á n en ope rac iones d e 
b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o ; 

.6 ubicac ión , d i s t i n t ivos de l l a m a d a o i d e n t i d a d e s 
de l servic io móvi l m a r í t i m o , h o r a s de e s c u c h a y 
f r e c u e n c i a s de t o d a s l a s r ad ioe s t ac iones cos t c i au 
que d i f u n d a n p ronós t i cos y avisos m e t e o r o l ó g i c o s 
p a r a la- r eg ión de b ú s q u e d a y s a l v a m e n t o de q u e 
se t r a t e ; 

.7 ub icac ión y h o r a r i o de los servic ios de e s c u c h a 
r ad ioe iéc t r i ca y f r e c u e n c i a s o b s e r v a d a s ; 

.8 ob j e to s de los que se s e p a que p o d r í a n c o n f u n d i r s e 
con res tos d e n a u f r a g i o no loca l izados o no dex .un-
c iados ; y 

.9 l u g a r e s en los que se a l m a c e n e n los e f ec tos l a n z a -
b l e s ' d é é m e r g e n c i a y de supe rv ivenc i a . 

4 . 1 . 2 Se r e c o m i e n d a que c a d a c e n t r o c o o r d i n a d o r de sal"-
v a m e n t o y c a d a s u b c é n t r o de s a l v a m e n t o t e n g a n fáci l a c -
ceso a l a i n f o r m a c i ó n r e l a t i va a la s i t u a c i ó n , el r u m b o , la. 
ve loc idad y ' é l d i s t in t ivo de l l a m a d a o la i d e n t i d a d ele l a 
e s t ac ión de los b u q u e s que sé e n c u e n t r e n en su á r e a y 
p u e d a n aux i l i a r a buques , o a p e r s o n a s que se ha l l en ' e n 
pe l ig ro .en el m a r . E s t a i n f o r m a c i ó n se c o n s e r v a r á én c í 
c e n t r o c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o o en cond ic iones de d i s -
pon ib i l i dad i n m e d i a t a c u a n d o se neces i t e de el la . 

4-.1.3 E n c a d a c e n t r o c o o r d i n a d o r de s a l v a m e n t o y en c t ida 
- s u b c é n t r o de s a l v a m e n t o se d i s p o n d r á de u n m a p a en e s -

c a l a g r a n d e , a f i n e s de p r e s e n t a c i ó n y t r a z a d o s c o r r e s p o n -
dientes. , a d a t o s p e r t i n e n t e s p a r a l as ope rac iones de b ú ^ -

- quedg,. y s a l y a m e n t p e n . su á r e a . 



D I A R I O O F I C I A L Lunes 20 de enero de 1986 Página 3 

4.2 Planes o instrucciones operacionales. 

4 . 2 . 1 C a d a cen t ro coord inador de s a l v a m e n t o y cada sub-
cen t ro de s a l v a m e n t o p r e p a r a r á n o t e n d r á n a su disposición 
p lanes o ins t rucc iones de ta l lados p a r a la real ización de ope-
rac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o e n su á rea . 

4 .2 .2 Los p l anes o ins t rucc iones espec i f ica rán , d e n t r o de 
lo posible, las m e d i d a s re la t ivas al m a n t e n i m i e n t o y al r e a -
p rov i s ionamien to de combust ib le de los buques, ae ronaves y 
vehículos ut i l izados en operac iones de búsqueda y sa lva -
men to , incluidos los fac i l i t ados por o t ros Es tados . 

4 . 2 . 3 Se recomienda que en los p l anes o ins t rucc iones f i -
gu ren po rmenore s re la t ivos a la ac tuac ión de quienes p a r t i -
c ipen en las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o en el 
á r ea , con inclusión d e : 

. 1 la f o r m a en que d e b e r á n rea l izarse l a s operac iones 
de búsqueda y s a l v a m e n t o ; 

.2 la ut i l ización de les s i s temas y medios de c o m u -
nicación disponibles ; 

.3 la ac tuac ión c o m b i n a d a con l a de o t ros cen t ros 
coord inadores de s a lvamen to o subcen t ro s de sa l -
vamen to , según proceda ; 

.4 los métodos des t inados a a l e r t a r a los buques en 
el m a r y a las ae ronaves en r u t a ; 

.5 los deberes y la au to r idad del pe r sona l a s ignado a 
operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o ; 

.6 los posibles cambios de e m p l a z a m i e n t o del equipo 
que p u e d a n h a c e r necesar ios las condiciones m e -
teorológicas o de o t r a índole; 

.7 los métodos de obtención de i n f o r m a c i ó n esencial 
conce rn ien te a las operac iones de búsqueda y sa l -
v a m e n t o cons t i tu idos por medios ta les como los 
pe r t i nen t e s avisos a les navegan tes , y los bole t ines 
y pronóst icos meteorológicos y los re la t ivos al 
es tado de la m a r en la superf ic ie ; 

.8 los mé todos de obtención de l a a y u d a que p u e d a 
neces i ta r se incluidos buques, aeronaves , pe r sona l 

. y equipo, de o t ros cen t ros coord inadores de sa lva -
m e n t o o subcen t ros de s a lvamen to , según p roceda ; 

.9 los métodos des t inados a a y u d a r a los buques de 
s a l v a m e n t o o a o t ros buques a que a lcancen el 
p u n t o de r eun ión con buques en pe ' ig ro ; y 

.10 los métodos des t i nados a a y u d a r a las ae ronaves 
en peligro fo rzadas a a m a r a r a que a l cancen el 
p u n t o de r eun ión con embarcac iones de superf ic ie . 

4 .3 Estado de preparación de tes unidades de salvamento. 

4 . 3 . 1 T o d a un idad de s a l v a m e n t o des ignada se m a n t e n d r á 
en un es tado de p repa rac ión adecuado a la t a r e a que h a y a 
de real izar , r e c o m e n d á n d o s e que m a n t e n g a i n f o r m a d o s de 
ello al c en t ro coord inador de s a l v a m e n t o o al subcen t ro de 
s a l v a m e n t o pe r t i nen te s . 

C A P I T U L O 5 
Procedimientos opcracionales. 

5 .1 Información relativa a casos de emergencia. 

5.1..1 Las P a r t e s h a r á n que se m a n t e n g a n , en las f r e c u e n -
cias in t e rnac iona le s de socorro, las escuchas rad ice léc t r i cas 
con t inuas que se juzguen de posible. real ización y necesa -
rias. Toda rad ioes tac ión costera que reciba u n a l l a m a d a o 
u n m e n s a j e de socorro: 

.1 i n f o r m a r á i n m e d i a t a m e n t e al c en t ro coord inador 
de s a l v a m e n t o o al subcen t ro de s a l v a m e n t o 
aprop iados ; 

i .2 r e t r a n s m i t i r á la l l amada o el m e n s a j e , en la m e -
d ida necesaria, p a r a i n f o r m a r a los buques, f n u n a 

i o en var ias de las f r ecuenc i a s i n t e rnac iona le s de 
; socorro o en cualquier o t r a f r ecuenc ia a p r o p i a d a ; 

.3 h a r á que es tas r e t r ansmis iones v a y a n p reced idas 
i de la seña l de a l a r m a a u t o m á t i c a ap rop i ada , a 
¡ m e n o s que esto ya h a y a sido hecho ; y 

.4 t o m a r á las med idas u l te r iores que decida la a u t o -
r i d a d compe ten te . 

5 . 1 . 2 Se r ecomienda que toda au to r idad o e l emen to de la 
organización de búsqueda y s a l v a m e n t o que t enga motivos 
p a r a creer que un buque se e n c u e n t r a en es tado de e m e r -
gencia, fac i l i te lo a n t e s posible al cen t ro coord inador de 
sa lvamen to o al subcen t ro de sa lvamen to pe r t i nen t e teda 

� la i n fo rmac ión de que disponga. 
5 .1 .3 Recib ida i n f o r m a c i ó n respecto de un buque que se 
e n c u e n t r e en es tado de emergencia , los cen t ros coord ina -
dores de s a l v a m e n t o y los subcen t ro s de s a l v a m e n t o eva lua -
r á n en el ac to d icha i n fo rmac ión y d e t e r m i n a r á n la f a se 
ds emergenc ia que cor responda a j u s t á n d o s e a lo ir .dicado 
en la sección 5.2 y el a lcance de la operac ión necesar ia . 

5 .2 Fases de emergencia. 

5 .2 .1 A f ines operac iona les se d i s t i ngu i r án las s iguientes 
f:.ses de emergenc i a : 

.1 Fase de incertidumbre: 

.1 .1 c u a n d o se h a no t i f i cado que, p a s a d a su h o r a 
de l'iegada, un buque no h a l legado a su p u n t o 
de des t ino ; o 

.1 .2 cuando un buque h a d e j a d o de t r a n s m i t i r la 
i not i f icac ión que de él se e spe raba en relación 
I " con su s i tuac ión , o con su segur idad . 
i i 
| .2 Fase de alerta: 

| . 2 . 1 cuando , t r a s u n a fa se de i nce r t i dumbre , h.an 
| ' f a l l ado los i n t en to s de es tablecer con tac to con 
| el buque y no h a n d a d o re su l t ado las i n d a -
f gaciones l levadas a cabo cerca de o t r a s f u e n -
| t es ap rop i adas ; o 
| .2 .2 c u a n d o se h a recibido i n fo rmac ión en el s en -
) t i do de que la capac idad operac iona l del b u -
! que se ve d i sminu ida , pero no al p u n t o de 
j que esto h a g a probable u n a s i tuac ión de pe-
[. l igio. 

.3 Fase de peligro: 

.3 .1 c u a n d o se recibe i n fo rmac ión i ndudab le de 
que un buque o u n a persona es tán en peligro 
grave o i n m i n e n t e y neces i t an auxil io i n -
m e d i a t o ; o 

.3 .2 cuando , t r a s u n a fa se de a le r ta , nuevos i n -
t e n t o s in f ruc tuosos de es tablecer con tac to con 
el buque e indagac iones m á s d i f u n d i d a s e 
i g u a l m e n t e in f ruc tuosas , s e ñ a l a n la p robabi l i -
d a d de que el buque esté en pel igro; o 

.3 .3 c u a n d o se reciba i n f o r m a c i ó n que ind ica 
que la capac idad operac iona l del buque 
h a d i sminu ido al p u n t o de que es probable 
que se produzca u n a s i tuac ión de peligro. 

5 .3 Procedimientos que deben seguir los centros coordina-
dores de salvamento y los subcentros de salvamento en 
las fases de emergencia. 

5 . 3 . 1 D e c l a r a d a la fase de incertidumbre, el cen t ro coordi-
n a d o r de s a l v a m e n t o o el subcen t ro de sa lvamen to , según 
proceda , in ic ia rá indagac iones p a r a d e t e r m i n a r el g rado de 
segur idad del buque o d e c l a r a r á l a f a se de a l e r t a . 
5 . 3 . 2 Dec la r ada la fase de alerta, el cen t ro coord inador de 
s a lvamen to o el subcen t ro de sa lvamen to , según proceda , 
a m p l i a r á sus i ndagac i cnes con respecto al buque no e n -
con t rado , a l e r t a r á a los p e r t i n e n t e s servicios de búsqueda y 
s a l v a m e n t o y e m p e z a r á a a c t u a r t omando , de las med idas 
que se ind ican en el p á r r a f o 5 .3 .3 , las que sean necesar ias 
a la luz de las c i r cuns t anc i a s del caso. 
5 . 3 . 3 D e c l a r a d a la fase de peligro, el cen t ro coord inador de 
s a l v a m e n t o o el subcen t ro de s a lvamen to , según p r o c e d a : 

.1 e m p e z a r á a a c t u a r a j u s t á n d o s e a las m e d i d a s i n -
d icadas en la sección 4 .2 ; 

.2 si procede, e s t i m a r á el g rado de i n c e r t i d u m b r e co-
r r e spond ien t e a. la s i tuac ión del buque y d e t e r m i -
n a r á la ex tens ión de cualquier á r e a que h a y a que 
exp lora r ; 

.3 si es posible, av i sa rá al p rop ie ta r io del buque o al 
cons igna ta r io , m a n t e n i é n d o l e i n f o r m a d o - de la 
m a r c h a de los acon tec imien tos ; 

.4 av i sa rá a o t ros cen t ros coord inadores de sa lva -
m e n t o o a o t ros subcen t ros de s a l v a m e n t o cuya 
a y u d a se n e c e s i t a r á p r o b a b l e m e n t e o a los que 
pueda a f e c t a r la operac ión ; 

.5 so l ic i ta rá p r o n t a m e n t e cualquier ayuda que p u e d a 
ob tene r de buques, ae ronaves o servicios no i n -
cluidos e spec í f i camen te en la o rganizac ión de 
búsqueda y sa lvamen to , t en iendo p resen te que en 
l a mayor í a de las s i tuac iones . de peligro que se 
p roducen en zonas oceánicas, o t ros buques que se 
e n c u e n t r e n en las inmediac iones s e r án i m p o r -
t a n t e s e lementos p a r a las operac iones de búsqueda 
y s a l v a m e n t o ; 

.6 e l abora rá u n p lan genera l p a r a la real ización de 
las operac iones pa r t i endo de la i n f o r m a c i ó n d is -
ponible y lo p o n d r á en conoc imiento de las 
au to r idades des ignadas de c o n f o r m i d a d con lo 
dispuesto en las secciones 5.7 y 5.8, a t í tu lo de 
o r i en tac ión ; 

.7 m o d i f i c a r á s egún aconse j en las c i r c u n s t a n c i a s l a 
o r ien tac ión c i t a d a en el p á r r a f o 5 . 3 . 3 . 6 ; 

.8 av i sa rá a las a u t o r i d a d e s consu la res o d ip lomá t i -
cas i n t e r e sadas y, si el suceso a f e c t a a a lgún r e -
f u g i a d o o pe r sona desplazada , a la o f ic ina de la 
organizac ión in t e rnac iona l c o m p e t e n t e ; 

.9 av i sa rá a las au to r idades e n c a r g a d a s de l a i n -
vest igación de acc identes ; y.. 

. 10 t r a s consu l ta r , s egún proceda , con las a u t o r i d a d e s 
des ignadas de c o n f o r m i d a d con lo d ispues to en las 
secciones 5.7 ó 5.8, av i sa rá a las aeronaves , bu -
ques o servicios menc ionados en el p á r r a f o 5 . 3 . 3 . 5 
de que su ayuda h a de jado de ser necesar ia c u a n -
do esto ocur ra . . . 

5 . 3 . 4 Iniciación de las operaciones de búsqueda y salva-
mento con respecto a un buque cuya situación se 
desconozca. 

5 . 3 . 4 . 1 En el caso de que se dec lare u n a fa se de e m e r -
genc ia con respecto a u n buque cuya s i tuac ión se des-
conozca, se p rocederá del modo s igu ien te : 

.1 cuando se no t i f ique que existe u n a fa se de e m e r -
gencia a un cen t ro coord inador de s a l v a m e n t o 
o a u n subcen t ro de s a l v a m e n t o y éste no sepa 
si o t ros cen t ros e s t á n ya a c t u a n d o a d e c u a d a -
m e n t e , a s u m i r á la responsab i l idad de in ic ia r esa 
a c t u a c i ó n y consu l t a r á con los cen t ro s vecinos 
con ob je to de des ignar un cen t ro que a s u m a i n -

m e d i a t a m e n t e la responsab i l idad ; 
.2 a menos que se dec ida o t ra cosa de c o m ú n 

acuerdo en t r e los cen t ros in teresados , el c en t ro 
que se designe s e r á el cen t ro responsab le del 
á r e a en que e s t a b a el buque según su ú l t ima 
s i tuación n o t i f i c a d a ; y 

.3 después de dec la ra r se la f a se de peligro, el cen-
t ro que coordine las operac iones de búsqueda y 
s a l v a m e n t o i n f o r m a r á , si es necesar io , a o t ros 
cen t ros ap rop iados de todas las c i r cuns t anc i a s 
que a c o m p a ñ e n al es tado de emergenc ia y de 
todos los acon tec imien tos poster iores . 

5 . 3 . 5 Transmisión de informacir.i a los buques respecto de 
los cuales se haya declarado una fase de emergencia. 

5 . 3 . 5 . 1 S iempre que resu l te opor tuno , el centro ' coo rd ina -
dor de s a l v a m e n t o o el subcen t ro de s a l v a m e n t o r e s p o n s a -
ble de las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o se rá t a m -
bién el enca rgado de t r a n s m i t i r al buque p a r a el que se 
h a y a dec la rado la f a se de emergencia , i n f o r m a c i ó n sobre 
las ac t iv idades de búsqueda y s a l v a m e n t o que h a y a in i -
ciado. 
5 .4 Coordinación en el caso de que dos o más Estados se 

vean afectados. 
5 . 4 . 1 C u a n d o la di rección de las operac iones en l a to ta l i -
d a d de la región de búsqueda y s a l v a m e n t o i n c u m b a a m á s 

de u n a P a r t e , c a d a P a r t e a c t u a r á como proceda de acuerdo 
con los p lanes o ins t rucc iones operac ionales a que se hace 
r e f e r enc i a en l a sección 4.2, c u a n d o así lo solicite el cen-
t ro coord inador de s a l v a m e n t o de la región. 

5 .5 Terminación y suspensión de las operaciones de bús-
queda y salvamento. 

5.5 .1 Fases de incertidumbre y de alerta. 

5 . 5 . 1 . 1 C u a n d o en u n a fa se de i n c e r t i d u m b r e o de a le r t a 
se i n f o r m e de que h a cesado la emergenc ia a u n cen t ro 
coord inador de s a l v a m e n t o o a u n s u b c e n t r o de sa lvamen to , 
según proceda , és te i n f o r m a r á de ello a t o d a au to r idad , 
u n i d a d o servicio a los que h a y a hecho in te rven i r o h a y a 
av isado de ta l emergenc ia . 

5 .5 .2 Fase de peligro. 

5 . 5 . 2 . 1 C u a n d o en u n a fa se de pel igro el c en t ro coo rd ina -
dor de s a l v a m e n t o o el subcen t ro de s a l v a m e n t o , según p r o -
ceda, sea i n f o r m a d o por el buque en peligro o por o t r a s 
f u e n t e s a p r o p i a d a s de que h a cesado la emergenc ia , d icho 
cen t ro o s u b c e n t r o t o m a r á las m e d i d a s necesa r i a s p a r a 
d e t e r m i n a r las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o e 
i n f o r m a r de ello a toda au to r idad , u n i d a d o servicio a los 
que h a y a hecho in t e rven i r o h a y a av isado de ta l e m e r -
gencia . 

5 . 5 . 2 . 2 Si d u r a n t e u n a fa se de peligro se decide que p r o -
cede a b a n d o n a r la búsqueda , el c en t ro coord inador de 
s a l v a m e n t o o el s u b c e n t r o de s a lvamen to , s egún proceda , 
s u s p e n d e r á las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o e i n -
f o r m a r á de ell'o a t oda au to r idad , u n i d a d o servicio al que 
h a y a hecho in t e rven i r o h a y a avisado. Se eva lua r á toda i n -
fo rmac ión que se reciba con pos te r ior idad y se r e a n u d a r á n 
las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o si l a i n f o r m a c i ó n 
rec ib ida lo jus t i f i ca . 

5 . 5 . 2 . 3 Si d u r a n t e u n a fa se de peligro se decide que es 
inút i l c o n t i n u a r la búsqueda , el c e n t r o coord inador de 
s a l v a m e n t o o el subcen t ro de sa lvamen to , según proceda , 
d a r á por t e r m i n a d a s las operac iones de búsqueda y s a l v a -
m e n t o e i n f o r m a r á de ello a t o d a au to r idad , u n i d a d o 
servicio al que h a y a hecho in t e rven i r o h a y a avisado. 

5.6 Coordinación en el lugar del siniestro de las actividades 
de búsqueda y salvamento. 

5 . 6 . 1 P a r a ob t ene r los me jo re s r e su l t ados se c o o r d i n a r á n 
las ac t iv idades de las un idades que in t e rv ienen en o p e r a -
ciones de búsqueda y s a lvamen to , ya se t r a t e de un idades 
de s a l v a m e n t o p r o p i a m e n t e d ichas o de o t r a s un idades 
auxi l iadoras . 

5 .7 Designación del jefe en el lugar del siniestro y respon-
sabilidades que éste asume. 

5 . 7 . 1 Se r ecomienda que c u a n d o h a y a u n i d a d e s de. s a l v a -
m e n t o a p u n t o de iniciar operac iones de búsqueda y s a l v a -
m e n t o , el j e fe de u n a de ellas sea des ignado j e f e en el 
l u g a r del s in ies t ro lo a n t e s posible y p re fe r ib l emen te an tes 1 

de l legar a la zona de búsqueda especif icada. 

5 .7 .2 Se r ecomienda que el j e fe en el lugar del s in ies t ro sea 
des ignado por el cen t ro coord inador de s a l v a m e n t o o s u b -
c e n t r o de s a l v a m e n t o aprobados , y que si esto no es fac t ib le , 
t a l j e f e sea des ignado por las u n i d a d e s pa r t i c ipan t e s . 

5 . 7 . 3 Se r e c o m i e n d a que h a s t a que el j e fe en el Tugar del 
s in ies t ro h a y a sido des ignado, el j e f e de la p r i m e r a u n i d a d 
de s a l v a m e n t o que llegue al l uga r del s in ies t ro a s u m a a u t o -
m á t i c a m e n t e las obl igaciones y responsab i l idades del j e fe 
en el l uga r del s inies t ro . 
5 . 7 . 4 El j e f e en el l uga r del s in ies t ro se rá responsable de 
las s igu ien tes t a reas , si és tas n o h a n sido rea l i zadas por el 
c en t ro coord inador de s a l v a m e n t o o s u b c e n t r o de sa lva -
m e n t o responsable , según p r o c e d a : 

.1 d e t e r m i n a r l a p robab le s i tuac ión del ob je to de la 
búsqueda , el p robable m a r g e n de e r ror de esa si-
tuac ión y el á r e a de búsqueda . 

.2 d isponer lo necesar io p a r a es tablecer la separac ión , 
a f ines de segur idad , e n t r e las u n i d a d e s que p a r -
t i c ipan en la b ú s q u e d a ; 

.3 des ignar los t ipos de exploración adecuados a las 
un idades p a r t i c i p a n t e s en la búsqueda y a s igna r 
á r e a s de explorac ión a las un idades o g rupos de 
u n i d a d e s ; 

� A des igna r u n i d a d e s a p r o p i a d a s p a r a l levar a cabo 
el s a l v a m e n t o u n a vez localizado el obje to de la 
búsqueda ; y 

.5 coord inar en el l u g a r del s in ies t ro las c o m u n i c a -
ciones re la t ivas a búsqueda y sa lvamen to . 

5 . 7 . 5 El j e fe en el l uga r del s in ies t ro se rá t a m b i é n r e s p o n -
sab le de lo s igu ien te : 

.1 t r a n s m i t i r i n f o r m e s periódicos al cen t ro coord ina-
dor de s a l v a m e n t o o subcen t ro de s a l v a m e n t o que 
coord ine las operac iones de búsqueda y s a l v a m e n -
to ; y 

.2 n o t i f i c a r el n ú m e r o y los n o m b r e s de los s u p e r -
vivientes al cen t ro coord inador de s a l v a m e n t o o al 
subcen t ro de s a l v a m e n t o que coordine las ope ra -
ciones de búsqueda y s a lvamen to , fac i l i t a r al cen t ro 
los n o m b r e s y p u n t o s de des t ino de fas un idades 
que l leven a bordo superv iv ien tes , especi f icando 
qué superv iv ien tes van en c a d a un idad , y solici tar , 
si es necesar io , auxil io adic ional del cen t ro ; por 
e jemplo , equipo médico p a r a evacuar he r idos g r a -
ves. 

5 .8 Designación del coordinador de la búsqueda de super-
- f icie y responsabilidades que éste asume. 

5 . 8 . 1 Se r e c o m i e n d a que, si no se d ispone de a l g u n a u n i d a d 
de s a l v a m e n t o ( incluidos buques de g u e r r a cuyo j e f e pueda 
a s u m i r las obl igaciones del j e fe en el l uga r del s iniestro, 
y en l a s operac iones de búsqueda y s a l v a m e n t o pa r t i c ipa 
c ier to n ú m e r o de buques m e r c a n t e s o de o t r a clase, u n o de 
ellos sea des ignado de común acue rdo coord inador de la 
b ú s q u e d a de super f ic ie . 
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5.8 .2 Se recomienda qué el coordinador dé la Búsqueda d« 
superficie sea des ignado lo an tes posible y pre fe r ib lemente 
an tes de llegar al íúgar del siniestro. 
5 .8 .3 Se recomienda qué el coordinador dé la búsqueda dé 
superficie sea responsable de todas las t a r eas e n u m e r a d a s 
en los pá r ra fos 5 .7 .4 y 5 .7 .5 que él buque sea capaz de 
e jecutar . 

5 .9 Actividades iniciales. 

5 .9 .1 Toda un idad que reciba in formación acerca de u n 
suceso que en t r añe peligro empezará a a c t u a r i nmed ia t a -
m e n t e t omando las medidas que estén, a su alcance, p a r a 
p res t a r ayuda o a l e r t a r á á otras, un idades que pud i e r an 
ser capaces de p res ta r ayuda y avisará al centro coordina-
dor de s a lvamen to o al subcent ro de sa lvamento del á r ea 
en que h a y a ocurrido el suceso. 

5 .10 Áreas dé búsqueda. 

6.1Ó.1 i iás á reas dé búsqueda de t e rminadas de conformidad 
con lo dispuesto en los p á r r a f o s 5 .3 .3 .2 ; 5 . 7 . 4 . 1 ó 5 . 8 . 3 
p o d r á n ser modif icadas según convenga por el jefe en el 
luga r del s iniestro o por el coordinador de la búsqueda de 
superficie, recomendándose que quien de éstos ac túe envíe 
la opor tuna not i f icación al centro coordinador dé sa lva-
m e n t o o al subcentro de sa lvamento , indicando las razones 
qué lia ténido p a r a neva r a cáBó la modif icación. 

5.11 Modalidades de exploración. 

B . l l . l Las modal idades dé exploración éstáblécidas dé cóñ-
fórmidád cón los pál-ráfos 5 .3 .3 .6 , 5 .7 .4 .3 o 5 .8 .3 p@dr'áh 
séi1 sust i tuidas por o t ras si id e s t ima hécésário él jé fé éri 
el lugar dél siiiiéstf'd o el coórdiñádof dé la BúSqúédá dé 
¡Superficie, íeCbifléndandosé que quien de éstos ac tué éhvíé 
la opor tuna notif icación al centro coordinador dé sa ívá-
ftiento o al sübcentr'ó dé sálvatñehtb; indicándb lás razones 
qué há> teñido pa ra llevar a CábO la sust i tución. 

5:12 Búsqueda fructuosa; 

5.12 : i s e récomiétida que, si la búsqueda h a sido f ruc tuosa , 
el jefé en él lugar dél Siniestro 6 él coordinador dé la bSS s 

queda de superficie ordene a las un idades mejor equipadas 
«fué féál icéñ él s'alváffiéñto ó qüé apor t en Otrá ayuda qúS 
resul te necesaria . 
5.12.2 Se recomienda que, en los casos apropiados, las un i -
dades que lleven a cabo ei s a lvamen te not i f iquen ál je fé 
en eí lugar dei s iniestro o ai coordinador de lá Búsqueda 
de superficie el número y los nombres de los supervivientes 
que lleven a bordo, ind icando si se hai la presente tcido el 
personal , si se precisa auxilio adicional, por e jemplo p a r a 
real izar evacuaciones con equipo médico, £ cuál es él pun tó 
de destirio de las unidades. , 
5 .12.3 Se recomienda que el je fe en el lugar del s iniestro 
ó él coordinador dé la Búsqueda dé supéi'fifclé not i f iqué 
iñmediá tá í i iénté ál Centro coófdináüói- de sa lvamento ó ai 
fcubcentró de sáiváiíieñtb qué la bús'qüédá iiá sido f r u c -
tuosa. 

6:13 Búsqueda infructuosa. 

5.13.1 Sé récomiéhda qué sólo cüañdó ya no quedé espé-
ráñzá rafcóhabie dé encon t ra r si ipérviviéntes sé £éii§& f in 
a la BúSqüéda. 
5.13.2 Sé recomienda que n o r m a l m e n t e la decisión dé po-
ner f in a la búsqueda sea incumbencia del centro coor-
d inador de sa lvamento O del subcent ro de sa lvamento que 
controle las operaciones de búsqueda y sa lvamento : . 
5 .13.3 En á reas mar í t imas l e j anas que no sean de la i n -
cumbencia de n ingún centró coordinador de sa lvamento o 
en áreas en que el cent ró responsable no esté en condicio=-
nes de coordinar las operaciones de búsqueda y sa lvamento , 
el jefe en el lugar del s iniestro o el coordinador de la bús-
queda de superficie podrá asumir la responsabi l idad de 
poner f in a lá búsqüédá. 

CAPITULÓ 6 

Sistemas de notificación de la situación de los buques. 

6.1 Generalidades. 

6.1 ;1 Se recomienda que las Par tes , establezcan un s is tema 
de notif icación de la s i tuación de, los Buques aplicable en 
cualquier región de búsqueda y salvamento de la que sean 
responsables! en los casos en que se es t ime que esto es ne -
cesario pa ra faci l i tar las operaciones de búsqueda y sal-
vamento, y parezca viabie. 

6 .1 :2 Sé récemiéndá qué lás Pa r t e s qüé {jróyéctéñ ins t i tu i r 
un s i s t ema dé nfitiflcáeióñ. de lá s i tuación dé lós buques 
t e n g a n en cuenta las recomendaciones per t inen tes de la 
©fgáríizáción. 
6 .1 .3 Se recomienda que el s i s tema dé ilótififiációñ dé lá 
s i tuación dé los Büqiiés faci l i te in formación dé ú l t ima horá 
acer'cá dél nióvUriietitó dé Búqües dé iiiodb qüé, üádo que sé 
produzca u n süceSS que e n t r a ñ é peligró; sé'á p'BéiBle: 

.1 reducir el intervalo que medie en t ré lá pérd ida de 
contac to con el Buque de que se t r a t é y la inicia-
ción de las operaciones de Búsqueda y sá lvámento , 
en ios casos en que no se iia-ya réciBidó n inguna 
señal de socorro; 

.2 lograr la r áp ida localización de buqués a los qúe 
pueda pedirse a y u d a ; . . . 

.3 acotar un área de _extensión l imi tada cuando la 
s i tuación del Buque en., peligro sea desconocida o 
incier ta ; y 

.4 fac i l i tar auxilio médico urgente ó el opor tuno ase-
soramiento a Buques que .no lleven médico. 

6 2 Prescripciones opéracioriaíesr 

6 .2 .1 Se recomienda que p a r a cumpi i r ia f ina l idad e n u n -
ciada éri éi j sáf ráfo 6 .1 .3 ei s is tema de not i f icación dé la 
s i tuación dé ios buqués satisfágEuíás s iguientes préscripició"-
hes opeifaciónaies: :. 

. í provisión de información , inéiuidos plátiéS dé n a -
vegación y ñotificáción- de fá s i tuación, qué h á g á 
pasible- prever i a s i tuac ión dé los Buques par t ic i -
pan te s ; ....'.. 

.2 m a n t e n i m i e n t o de t razados de der ro tás mar í t imas ; 

.3 récepcióñ, a intervalos apropiados, dé in fo rmes 
provenientes de los Buques par t ic ipan tes ; 

. 4 s implicidad de concepción y util ización del s is te-
m a ; y 

.5 empleo de ü n fo rma to normal izado dé. no t i f i ca -
ción de la s i tuación de los Buques convenido in t e r -
nac iona lmen te y de procedimientos normal izados 
convenidos in te rnac iona lménte . 

6 .3 Clases de partes informativos. 

6 .3 .1 Sé recomienda qúe éii éi s i s tema de not i f icación de 
ía s i tuación dé los Buqués f iguren ios par tes s iguientes: 

. i Plan de navegación - con indicación del nombre , 
dist int ivo dé liárriádá o iden t idad de lá estación 
del Buqüe, fecha y hora (ÜMG) de sal idá , p o r m e -
nores del pun to de pa r t ida del büque, próximo 
puer to de éscalá, de r ro t a p íóyéc táda , velocidad-, 
f e c h a y h o r a (HMO) previs tas de l legada. . Se 
recomienda lá not if icación más t e m p r a n a posible 
de todo cambio signif icat ivo que sé produzca en 
ése p lan . 

.2 Notificación de la situación - con indicación del 
nombré; dist int ivo de l l amada 0 ident idad dé lá 
estación del Buque, f echa y h o r a (HMG)¡ si tuación, 
rumbo y velocidad. 

.3 Notif icación f ina l - con indicación dél iiómBre, 
dist int ivo de llamada, o ident idad dé lá estacióri 
del buqué: f echa y hórá (HMG) de llegada ál p u n -
to de dest ino o de sa l ida del á r e a a b a r c a d a por el 
s is tema. 

6:4 Utilización de estos sistemas; 

6 . 4 . 1 Sé regómiéndá que las P a r t e s exhor ten a todos los 
Büqués á qüé no t i f iquen sú sitüá6i6h- cuándo naveguen en 
á reas en las que se h a y a n tomado medidas p a r a obtener 
if tfSrmáción acerca dé ia Situación dé ios buqués a f ines 
dé Búsqüédá y sáivarhéht'ó: 
6 .4 .2 Se recomienda qüé las P á f t é s que r e g i s t r e n . i n f o r m a -
cióñ sobre lá s i tuación dé los -Buqués d i f u n d a n está- i n f o r -
fliá'ción, éñ la med ida dé lo posible, en t ré o t r a s P a r t e s 
in t e resadas qüé lá sólicitéii á f ines de Búsqueda y sa lva-
mento . -

R a m a Ejecut iva del Podér Público. 

Prés idénciá de íá Repúbl ica . 

Bogotá, D . É . , jüiio dé 1985. 

Apróbádó. Sométase a la consideración del horíoraBle 
Cóngré'gb Ñációnal p a r á los electos cóñsti tücióhaiés. 

. B E L 1 S A K I O B E T A N C U R 

El Ministro dé Relaciones Exteriores, . - -

Átig'üsió Ramírez Ocampo. 

Es fiel copia ce r t l f i cada .de! "Convenio In té rnác ióna l sobre 
�Súsqüfe'da y SálvañléntO Mar í t imo Í979'\ fechado e h ' H a m -
Burgo eí 27 de abril de lá79, qué reposa eñ los archivos de 
lá División dé Asuntos Jurídicos de lá Cancil lería. 

El J e fé dé la División de ÁSiintcs Jurídicos, 

Joaquín Barreto Ruiz. 

Artículo Es ta Ley e n t r a r á en vigencia ' una vez c u m -
plidos los t r ámi t e s establecidos en la Ley 7¡> dél 30 de 
noviembre de 1944, en relación con él Convenio que por 
es tá m i s m a Ley se aprúébá . 

Bogotá, D. É., a los . . . 

El P res iden te dél hórióráblé Sériádo; 
ALVARO VILLEGAS. MÜRENO. 

El Pres idente de la honorable C á m a r a de Represen tan tes , 
MIGUEL PINEDO VIDAL. 

El Secretar io dél hóndrábié Senado dé l á Répúbiicá, � -
Crlspín Villazón de Armas. 

El Secretar io Gehéra l dé lá honorable C á m a r a de Rep re -
sentantes-, " 

Jiiíió Enrique Olaya Rincón. 
� Repúbl ica dé Cólónibiá - Gobierno Nacional . 

Publ íqusse y ejecútese. 
Bogotá, D. E., 15 dé enero de 1986. 

H É i i i S A R I O ' BETANCUR 

Él Minis t ró de de lac iones Éxteriqíes, 
Augusto Rámirez Ocampo. 

Él Minis t ro de Defensa Nacional , � � 
Généi'ai Mi^tifeí Vega Uribe. 

Instituto Colombiano de Comercio Exterior 

Contratos 

CONTRATO N U M E R O 1-73 

Artículo Í72, fíeci'eto-léy 444 üé 1967 

Valor inde terminado: 

Con t ra t i s t a : Fábr ica de Dulces Colombina Limi tada . 

E n t r é los susbritos á saber, Álb'Srto Gaíearió Rárnír'ez, 
mayor de edad, vecino dé Éogotá¡ idéritificado con lá cé-

du l a de c iudadanía número 6490633 de Tuluá , quien c ; r ; t 
en su cal idad dé Director del Ins t i tu to Colombiano de c o -
mercio Exterior a nombre y en representación del Go-
bierno Nacional que en lo sucesivo se l l amará Incoi ; 
según autorización confe r ida por el art iculo 9? del Dec .to 
2976 de 1968, por una parte , y por la o t ra Ariosto M m i-
qúe Herrera-, mayor dé edad y vécino de Cali, por tador t!.; 
la cedülá de c iudadanía húmero 2441304 de Cali, quien c..rí-
en nombre y representac ión de la empresa denomin ü \ 
Fábr ica de Dulces Colombina Limi tada , const i tu ida por 
c r i tu ra pública húmero 2994 de la Nota r ía Segu i id i iisi 

Círculo de Cali, deb idamente regis t rada y quien ha 
fácú i t ádó p a r a obligar a dicha empresa, según consta t n 
resolución dé lá J u n t a Directiva dé la empresa, ad ju i i t t 
este documen to se l l amará él Contra t is ta , se ha celebr; d i 
el con t ra to consignado en la siguientes c láusulas : 

Pr imera . El obje to es la in t roducción al país, de las m a -
ter ias p r imas e ihsumós que se de ta l lan en la pfeser- t i 
c láusula v en las can t idádes anotadas , en el desarrollo c'el 
ár t ícuio 172 del i3ecréto=ley 444 de Í987, exentos de depó i � 
tos previos de licencia de impor tac ión y de derechos cap-
sulares y aduanéros . 

Váibr tó tá l importaciones anua les US$ F O B 949.000. 
Pa rág ra fo . Las ma te r i a s p r imas e insumos autorizat'o.i 

én ésta cláusula sé in té rña rá i i al país d u r a n t e la vigencia 
del p resen te contra to , es decir d u r a n t e el t é rmino de nn 
éñó; h a s t á por las can t idades y valores autorizados. Sin 
embargo d ichas can t idades y precios podrán ser objeto el * 
hibaif icáción por él l N C G M E X ; ' s i n necesidad de súscrib r 
u n nuevo contra tó; cuando él Con t ra t i s t a le compruebe r,u 
necesidad y el cumpl imiento de los demás té rminos tí 1 
cont ra to . 
� SegUndft. El Incoméx no au tor izará la introducción r\l 
país - dé las ma te r i a s p r imas O éleméntos descritos en ¡ .x 

cláusula p r imérá dél présente con t ra to si d u r a n t e el de.' -
arrol ló dél mismo se comprueba producción nácional c..: 
ellos, que técnicá y ecoñómicáménte puedan ser ut i l iza-
dos en lá producción de los biériés de exportación. 

Tercera . El Con t ra t i s t a se obliga á emplear las mater ia ; 
p r imas é insumos enumerados en la cláusula, p r imera ex-
clus ivamente y en su to ta l idad en lá elaboración dé los pro -
ductos cuya descripción se anexa al presente con t ra to ccro > 

�par te : in tegral de la presénte cláusula y los cuales será.i 
des t inados in t eg ramen te a la exportación. 

Pa rág ra fo . El po rcen ta j e de par t ic ipación de los insume ; 
éxternos del p roduc to a expor tar y él precio de e x p o r t i -
C-ión del mismo, pueden ser modif icados sin necesidad d : 
suscribir u n nuevo contra to , previa solicitud escrita del 
con t ra t i s t a . 

Cuar ta . Si el Incomex comprobare qúe el Cont ra t i s ta es -
t a ut i i izandó .las ma te r i a s p r imas y élémentós impor t ado ; 
ai a m p a r ó d'ei presenté con t r a tó pa ra f ines dis t intos Ó í u 
f o r m a diféi-énté a lo es t ipulado én la c láusula añ té f io , 
p a g a r á a favor dél TeSoro Nácitín'ál nbr vía de múi t á cbi:-; 
yencional y previa resolución mot ivada expedida por f i 
Incomex, el 200% del valor F O B de las impor tac ión; ; 
e fec tuadas al a m p a r o dé este con t ra to y no reexpor tada , 
al t ipo de cambio vigente p a r a lós cer t i f icados de cambi > 
al momen to de hacer efectiva dicha mul ta , sin perjuicio c..: 
las acciones pénáléS y admin i s t r a t ivas a que hubiere, luga . 

Quin ta . Él Cont ra t i s t a deberá abrir , den t ro de los 3 j 
(quiiicé) días s iguientes a la f i rma de este contra to , un i 
cueh ta corr iente en especié, en t a r j e t a s d iseñadas por i 1 
Incoméx, que se rán regis t radas en la C á m a r a de C o m e r l o 
de su domicilio, revisables en cualquier momen to por 1c ; 
func ionar ios que el Gobierno designe, pa ra el control ex -
ciusiVo dé las importaciones y exportaciones que efecti "; 
eh desarrollo del presente contra to , de acuerdo con Ir ; 
exigencias-del o rd ina l c) del ar t ículo 172 del Decre to- le / 
444 de 1987. 

Pa rág ra fo . Él Con t ra t i s t a se obliga a sumin i s t r a r al I r -
cóniéx; todos los datos que éste lé solicite sobre lás activi � 
flá'déS qué desarrol le éii v i r tud dél presente con t ra to ��! 
iguáimente , áutói ' izará desde aho ra visitas e inspecciones 
de funcionar ios del Incomex a sus oficinas o fábr icas co i 
el objeto de vigilar y controlar el cumpl imiento de est.: 
cont ra tó . 

Sexta. Cada vez que el Con t ra t i s t a in t roduzca al p?.'~, 
mercanc ías de acuerdo con lo establecido en este contraí: i 
y pa i a gai'ánti'zár su i 'ééxpórtacióh, deberá p res ta r a f av : v 
dé lá Aduana O Aduanas respectivas, u n a f ianza b a n c s i ' B 
O dé úñá compañía dé ségurOS ú Otra g a r a n t í a sat isfaetbr i ; , 
qúe débérá cohst i túirse poi- úh t é rmlhb no superior á i 1 
meses-entendiéndose qué el térriiiñó legal an te el Iriccme:; 
y la Aduana para la cancéláción to ta l de las respéc t iv r í 
fiárizaS será de 30 días áiltés de lá f echa dé su vencimiérit . 
P á r á mercáilcíáS con régiméh de l icencia previa o libre im -
portación ésta f i anza séi'á igual a dos veces el valor dé lc> 
déréchós arahceiárióS v pa ra aquéllas dé prohibida impor-
tación á cinco veces éi valor de la mercanc ía . 

Sépt ima. El Cont ra t i s t a podrá solicitar ál Incomex pró-
r roga de las f ianzas de que t r a t a la cláusula anter ior , pre-
via demostración de que por razones a j e n a s a su control no 
le será posible expor tar dent ro del plazo estipulado, pero 
s i poster iormente . En bada caso el Incoméx d e t e r m i n a r á 
s i puede concederse o no la prórroga. Ésta prórroga téndvá 
u n té rmino máx imo de 180 días, y se concederá por u n a 
sola vez. 

Éi i ncomex comprobará igua lmente que el Cont ra t i s t a 
tieñe éri su pb'déí lá tó tá l idad dé lós bienes p a r a cuya re-
exportación se . solicita prórroga, b'ieii sea en la fo rma en 
lá ciial éhti 'ái 'on ál -p'ais, éñ proceso d e . m a n u f a c t u r a o 
hac iendo pa r t e de productos termiriádos, t o m a n d o en cuen-
t a si es el caso los desperdicios del proceso productivo. 

En caso de no concederse la prórroga por el Incomex, 
las f ianzas se h a r á n efectivas. 

Ostava . Si por causas jus t i f icadas ias ma te r i a s p r imas 
o insumos impor tados b a j o ei régimen que. rég íamenta el 
ar t iculó i!72 o los productos fabr icados con ellos no llegaren 
á expor tarse y vencido él t é rmino legal dé la ga r an t í a o 
dé sú prorroga y el Cont ra t i s ta desearé hacional izar lss , 
deberá obtener las l icencias dé importación y de cambio 
exigidas poi' la ley eh ei Decrete 444 de 1967 y pagar los 
derechos flé a d u a n a córreSpóndiéntés; con ü n recargo del 
100%. Si lás l icencias de impor tac ión ño fué ren otorgadas, 
poi- rió eóhvéñi í ello a ló.s intereses dé la écionomía nacio-
nal , la reexportación será forzosa. 


